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NGH| QUYET CUA HOI PONG QUAN TR
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Céan cw/ Pursuant to.

Luat Doanh nghiép duoc Quéc hoi théng qua ngay 26/11/2014;

Law on Enterprises issued by National Assembly dated November 26, 2014;

Diéu lé Cong ty Cé phén Tép doan Pau tw dia 6¢c No Va (“Cong Ty");

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (‘the Company ),

Nghi quyét sé 14/2018-NQ. DHDCD-NVLG ngay 26/04/2018 cua DBai hoi d‘ong cé déng
("BHDCD’) thuwong nién 2018 vé viée théng qua ké hoach phét hanh cé phén phd théng dé
chuyén déi Cé Phén Uu P&i Cé Tire Chuyén PSi ndm 2015 (“Nghi quyét 14’);

Resolution No. 14/2018-NQ.DHDCH-NVLG of the 2018 Annual General Meeting of
Shareholders (‘GMS”) on April 26", 2018 approving Ordinary Shares issuance plan for
conversion of Y2015 Convertible Dividend Preferred Shares (“Resolution No. 14°).

Nghi quyét s6 03/2019-NQ. DHECH-NVLG ngay 04/01/2019 cua Dai hdi dong c6 déng vé viéc
diéu chinh thoi gian phét hanh c¢6 phén phé théng dé chuyén ddi Cé6 Phan Uu B&i Co Tire
Chuyén Béi (“Nghj quyét 03”);

Resolution No. 03/2019-NQ.DHDCH-NVLG of the General Meeting of Shareholders on
January 4%, 2019 approval for the amendment of issuing time of Ordinary Shares for
conversion of Convertible Dividend Preferred Shares (‘Resolution No. 03”).

Nghi quyét so 13/2019-NQ.DHDCH-NVLG ngay 26/04/2019 cda Dai hoi dong cé dong thuong
nién 2019 vé viéc diéu chinh thoi gian phét hanh c6 phén phé théng dé chuyén déi Cé Phan
Uu D&i Cé Tire Chuyén Déi (‘Nghi quyét 13”);

Resolution No. 13/2019-NQ.DHPCD-NVLG of the 2019 Annual General Meeting of
Shareholders on April 26", 2019 approval for the amendment of issuing time of Ordinary
Shares for conversion of Convertible Dividend Preferred Shares ("Resolution No.13").

Yéu céu chuyén déi cia Nha déu tw sé hiru C4 phdn Uu dai Cé tire Chuyén ddi;

Conversion Notice of Preferred shareholders.

Bién ban hop Héi déng quan tri (‘HPQT”) sé (4./2019-BB.HPQT-NVLG théng qua ngay
03/12/2019

The Meeting minutes of the Board of Directors (“BOD”) No.CA../2019-BB. HDQT NVLG on
December 03, 2019.

QUYET NGHI
RESOLUTION
Théng qua viéc phat hanh riéng I1& ¢b phan phd thong dé& chuyén dbi cé phan wu

dai cb tirc chuyén déi nam 2015 da duwgc BHDCD thong qua theo Nghj quyét 14,
Nghi quyét 03 va Nghj quyét 13. Phwong an phat hanh cu thé nhw sau:

& § i iE C6 phiéu Cong ty C6 phan Tap doan Dau tw
Tén coO phieu: Bia ¢ No Va
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Loai cb phan:

C6 phan phd thong

Ménh gia:

10.000 ddng/cd phan

Phwong thirc phat hanh:

Phat_hanh riéng 1& cb phan phd thong aé
chuyén d6i c6 phan wu dai cb tire (“Co Phan
Uu E)él") chuyén déi theo ty & 1:3 (01 co phan
wu dai cb tire chuyén ddi sé dwoc nhan 03 ¢
phan phd théng)

S6 lwong cb phan phat hanh
thém:

13.660.000 cb phan

Tbng ménh gia phat hanh:

136.600.000.000 déng

S6 Iwgng cb phan thay déi tinh
chét tr ¢6 phan wu dai thanh co
phan phd théng:

6.830.000 cb phén

Muc dich phat hanh:

Chuyen ddi Cé Phan Uu Pai theo quy dinh tai
Diéu lé Cong ty

Péi twong phat hanh:

Cac cb déng s& hiru C6 Phan Uu Dai, bao

gdm:

- Ong Trwong Ngoc Minh, hién ndm gity
1.130.000 ¢6 phan wu d&i, sé dwoc phat
hanh thém 2.260.000 cb phan phd théng.
Theo d6, tbng s6 c¢d phan phd théng 6ng
Trwong Ngoc Minh ndm gitr sau khi chuyén
ddi la 3.390.000 cb phan.

- Ong Nguy&n Hiéu Liém, hién nam git
5.700.000 C& Phan Uu Pai, sé dwoc phat
hanh thém 11.400.000 cb phan phd théng.
Theo d6, tdng s6 cb phan phd théng 6ng
Nguyén Hiéu Liém nam gilr sau khi chuyén
ddi 1a 17.100.000 cb phan.

Th&i gian phat hanh:

Quy 4/2019

ARTICLE 1. Approval for the issuance of ordinary shares for conversion of Y2015 approving
by Resolution No. 14, Resolution No. 03, Resolution No .13 as follows:

Name of share:

No Va Land Investment Group Corporation
Share

Type of share:

Ordinary share

Par value:

VND 10,000 per share

Method of issuance:

Private placement of ordinary shares for

conversion of the convertible preferred shares
(CPS) at ratio 1:3 (1 CPS to become 3 ordinary
shares)
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Number of shares to be issued: | 13,660,000 shares

Tota/ value qf share.S to be VND 136,600,000,000
issued at par value:

Number of CPS to be
converted to ordinary shares:

6,830,000 shares

For conversion of the CPS as defined in the

urpose of issuance: 3
Pur Company’s Charter

Holders of the CPS, including:

- Mr. Truong Ngoc Minh, currently holding
1,130,000 CPS, will receive additional
2,260,000 ordinary shares. Accordingly,
total number of ordinary shares that Mr
Truong Ngoc Minh will receive to be
3,390,000 shares after the conversion.

- Mr. Nguyen Hieu Liem, currently holding
5,700,000 CPS, will receive additional
11,400,000 ordinary shares. Accordingly,
total number of ordinary shares that Mr
Nguyen Hieu Liem will receive to be
17,100,000 shares after the conversion.

Eligible receivers of issued
shares:

Issue time: 4t Quarter of 2019Y

DIEU 2: Théng qua cac cong viéc khac lién quan dén viéc phat hanh riéng 1é c¢b phan phd

thong dé chuyén ddi C6 Phan Uu Pai ¢ tire chuyén d6i ndm 2015:

- Phé duyét viéc tang von didu Ié twong trng v&i tdng ménh gia cb phan phat
hanh;

- Phé duyét viéc stra ddi Piéu lé Céng ty vé phan vén diéu 1& va cac thi tuc

thay ddi dang ky doanh nghiép clia Céng ty lién quan t&i viéc thay déi vén
didu 1& v&i Co quan Nha nwéc ¢ thadm quyén cin clr vao két qua thye té clia
viéc phat hanh c¢b phan;

- Thwc hién déng ky niém yét bd sung tai S& Giao dich Chirng khoan TP. HCM
va didng ky lwu ky bd sung tai Trung tdm Lwu ky Chirng khoan Viét Nam toan

bd sb lwong cd phan thuc té phat hanh theo phwong an néu trén.

ARTICLE 2: Approval for other contents relation to the issuance of ordinary shares for
conversion of CPS issued in 2015:
- Approval for the increase of the Company’s charter capital equivalent to total
new par value issuance;
- Approval for the amendment of the Company’s Charter regarding the

increase of its Charter Capital and the registration of new charter capital with
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the authorized state agencies based on the actual results of the issuance of
shares; '

- To implement the listing of additional shares on Hochiminh Stock Exchange
and register additional shares at Vietnam Securities Depository in accordance

with the actual issuance plan.

PIEU 3: HPQT théng nhét trao quyén cho Tdng Giam dbc Coéng ty trién khai tat ca cac
cong viéc lién quan dén viéc phat hanh cb phan phd thong dé chuyén dbi Cé Phan

Uu Dai ¢b tire chuyén ddi theo dung phwong an chi tiét dwoe phé duyét tai Nghi
quyét nay.
ARTICLE 3: The BOD authorizes Chief Executive Officer to implement all the contents in

relation to the issuance of additional ordinary shares for conversion of CPS per

the approved plan.

DIEU 4: Thanh vién HPQT, Ban Téng Giam dbc va cac Phong/Ban lién quan chju trach

nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 4: The BOD, Board of Management and related Departments of the Company are

responsible for conducting this Resolution.

DIEU 5: Nghi quyét nay c6 hiéu lyc ké tor ngay ky.

\

ARTICLE 5: This Resolution shall be effective from the date of signing. 1,
*
TM. HOI BONG QUAN TRI 3
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE BOD

CHAIRMAN OF THE BOARD
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